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Les lectures de la Bible d'aujourd'hui :
ACTES 1.15-26
MARC 16.1-8
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Célébrant: Prétre Paroissial
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Unwtonbwt dudbpgniphit 9:30-hu
Office Matines a 9 :30
U. Muwnwpwug dudp 10:30-ht
La Sainte Messe a 10:30

Deacons - Acolytes
Choirmaster: Mr. Sarkis Barsemian

Organists: Mr. Karen Manucharyan
Mrs. Houri Bedrossian
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LES LECTURES THE SUNDAY

DE DIMANCHE T 1 T READINGS

QNroL UNULELNS
1.15-26

Ujt optipp MEwnpnu bjuit wpwljpinttipni Uk, (nip hwphip puwt
hnghh suth hunwpmws puquniphil fup,) nt puwr. «Twpnhly -
puypubp, whkwnp £ np juunwpnibp wyt gpnuwsy, np twpowybu Unipp
Znght Fuithpht pipting puu 8niugh hwdwp, np 8huniup prunnuk-
pnil wnwelnpy knuit. Ywut gh wthiu Ukqh htwn tp dbp hudpub-
pht Uk L wyu wyuowmotkl wy pwdhtt nukp: Uuhluw wthpuinipbwt
Jupdpny wqupul dp uvnnwgur nt gilupjuyp hjuwny dkpnbntu
dknpnitgun B hp thnpnunhpp nnipu puthnibgui: Ot wyu putipn Gpne-
uwnbd pulnnubpnit juynuh Enu, wyjtybu np ppktg (Eqgnindp wye
wqupuljhtt wimbp Uknpudw gpoibgun, wuhliph Upkwb Uqu-
pul: Ywut gh Uwnunuttipnt dky qpnuws E pk ‘Utnp ptwjupuip
wtkpul ppuy nt wunp Uke ptwilynn dp sppjuy: Banp wyupwotip niphop
wnll: Mipkdt whwnp Enp wyu dwpnngdti’ npnip dkqh htn thi wyh
pynp winkbip, Epp Skp 8huntu Ubp ke dwnun m kjune 8ndhwhiibuhb
Uypunnipkutl wyp-uwd dhisk wyl opp np Ukqut hundpupdun w-
unugut Ukyp dkqh htwn Juy ppjuy winp jupmiptwip»: Gpyne hngh
Juyubkgnightt 8njutthp, np Fupuwpw Yp Yngnikp, np Sniunnu uy
Uwluimimtm kgun m Uunnwphwb: Unoplynd puhis «dn'th, n'y Skp,
np wdbim b uhpnp Yp &wibstu, wiu bplmpth n'p Ubyp plunpbghp,
uUtigh juynuk. Nputu gh wju Wwowouhti bt wnwplniptwip Jhdwulyp
wnbk, npuk 8mnu huljur hp mbnp tppuynw: Utntg hwdwnp Jhdwy
dqtightt m. Jpdwljp Unnnwphughtt Ejue: Uuhljuw tuubtipdkl winwp-
buubpnit htn ubwynibgu:

URGSUrUL CUS UUrunup
16.2-8
Ghpwlh wpwnnit own futnihy, Epp wptip Yp dwgkp, qught
qpquuip Nt hpupm Pputhl. «Pwpp 0] wyhwnh gopk dkgh gb-
phquutiht noukiy, i tugkgut tmkuwt np pupp qpniws Ep, Juut




qh pun UkS bp: Qpkquiubik ikpu tinbibpn]’ Ephunwuwpn Up nbum,
nn wy Ynnup tunbp kp dbpdul) wundnidwt huqus nt quphnipk-
guil: Uhw puun wimbg. «Uh” quiphniphp, 8huntu Lugnyptght Yp
thtnnnkp, np fuwsnibigut: Uthiw jupniphttt wpwi, hnu sk: Uhw wj
wlnp nip nphtt quithlw: Nipkdt quigk p, puk'p winp wywlkpnit-
npnit b NEwnpnupt, pkwhw dkquE wnwg Qwihhw i Eppuwy. hnt whwnp
nkulitp quithljw hisyku dkqh puws: Yhitkpp nnnnd nt wugon phudp
poimwd bjwl m thwiwb gipbquwith b dwpnyne pub spupl, putigh
p deufubiugh
ACTES 1.15-26

Et en ces jours-la Pierre se leva au milieu des Disciples, qui étaient
la assemblés au nombre d'environ six-vingts personnes, et il leur dit :
Hommes freres! il fallait que ft accompli ce qui a été écrit, [et] que le
Saint-Esprit a prédit par la bouche de David touchant Judas, qui a été le
guide de ceux qui ont pris Jésus. Car il était de notre corps, et il avait
recu sa part de ce ministere. Mais s'étant acquis un champ avec le salaire
injuste qui lui avait été donné, et s'étant précipité, son corps s'est crevé
par le milieu, et toutes ses entrailles ont été répandues. Ce qui a été
connu de tous les habitants de Jérusalem; tellement que ce champ-la a
été appelé en leur propre Langue, Haceldama, c'est-a-dire, le champ du
sang.Car il est écrit au Livre des Psaumes : que sa demeure soit déserte,
et qu'il n'y ait personne qui y habite. Et, qu'un autre prenne son emploi.

I1 faut donc que d'entre ces hommes qui se sont assemblés avec nous

pendant tout le temps que le Seigneur Jésus a vécu entre nous, En

commencant depuis le Baptéme de Jean, jusqu'au jour qu'il a été enlevé
d'avec nous, quelqu'un d'entre eux soit témoin avec nous de sa
résurrection. Et ils en présentérent deux, [savoir] Joseph, appelé
Barsabas, qui était surnommé Juste ; et Matthias. Et en priant ils dirent
: toi, Seigneur, qui connais les coeurs de tous, montre lequel de ces deux
tu as élu; Afin qu'il prenne [sa] part de ce ministére et de cet Apostolat,
que Judas a abandonné, pour s'en aller en son lieu. Puis ils les tirérent
au sort; et le sort tomba sur Matthias, qui d'une commune voix fut mis
au rang des onze Apotres.

MARC 16.1-8
Or le [jour du] Sabbat étant passé, Marie-Magdeleine, et Marie
[mere] de Jacques, et Salomé achetérent des aromates, pour le venir




embaumer. Et de fort grand matin, le premier jour de la semaine, elles
arriverent au sépulcre, le soleil étant levé. Et elles disaient entre elles :
qui nous roulera la pierre de 1'entrée du sépulcre? Et ayant regardé, elles
virent que la pierre était roulée; car elle était fort grande. Puis étant
entrées dans le sépulcre, elles virent un jeune homme assis a main
droite, vétu d'une robe blanche, et elles s'épouvanterent. Mais il leur
dit : ne vous épouvantez point; vous cherchez Jésus le Nazarien qui a
été crucifié; il est ressuscité, il n'est point ici; voici le lieu ot on l'avait
mis. Mais allez, et dites a ses Disciples, et a Pierre, qu'il s'en va devant
vous en Galilée; vous le verrez la, comme il vous 1'a dit. Elles partirent
aussitot et s'enfuirent du sépulcre : car le tremblement et la frayeur les
avaient saisies, et elles ne dirent rien a personne, car elles avaient peur.

BEYB1ESUYUL SOLUSMN88
g8uNULPYUS GULCNPUL

Uwnhy — Avril

22, Gpynupwpph - £. Quunljh
8hCUSUY UT(}CLN3

Lundi 22 — 2éme jour de Paques
Commémoration des défunts

23, Gpbpowpph — @. Quunljh
Mardi 23 — 3éme jour de Paques

24, Inpbpowpph — . Qunlh
Mercredi 24 - 4éme jour de Paques

25, Zhuqpupph - G. Quuualjh
Jeudi 25 — 5éme jour de Paques

26, Mippwip - 2. Quunljh
Vendredi 26 — 6éme jour de Paques

27, Cwpwip- k. Quunljh
Showwnu|] gjjuwnndwtt Uppnjt 8nghwbiint Ulpwnght
Samedi 27 — 7éme jour de Paques
Commémoration de la décollation de St. Jean- Batiste
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Upup unptpkt fuoup Uunnidng htwn
2
Ltgniu, np dwpduhu pkupht uke
pnt thwnwpwinipbwn qnpshpt k,
Puttuwplnihtt hndp wdputhwly
hugniuny qngtg wdpwignig.
Ny Ykuguuh voup,
znghhy ks nynpUmiptwt ukpgnpéniptwdp,
Push wy, hyyku Uitkunnwpuih
Pdoniwus hwdpht,
Utuwypwp juounnniphui
Zpwowthwn punphpp wupgbk:
(Cwipnitiwlybih)

PRIERE EN DEMANDE DE BONNE SANTE
VI

Le souffle de I’Accusateur a rendu muet, en la fermant
Hermétiquement,
ma langue, instrument de glorification que Tu as placé
en mon corps créé par Toi;
veuille par I'action de ton Esprit, en ta grande miséricorde,
m’accorder d'une facon merveilleuse,
comme tu I'as fait pour le miraculé de I'Evangile,
un langage infaillible, 6 Toi qui es la Parole vivante!

(A suivre)
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DonN R DONATION
A L'EGLISE ot FOR THE CHURCH

Mrs. Silva Karaoghlanian $120, Manoir Gouin $81

PALM SUNDAY HOLY PICTURES:

Ms Varsenig Nazoyan $200, Mrs. Henika Sozkes, Mrs.
Meline Arsever $150, Dr. Arto Demirjian, Mr. Raffi Frengul,
Mrs. Silva Karaoghlanian, Mrs. Aida Karibian, Mrs.
Shoushan Arisyan, Miss Shoushan Aroyan, Mrs. Rachel
Doramajian $100, Mrs. Mayranus Ozoglu $50, Mrs. Haigo
Diradourian $40

ALTER FLOWERS:
Mrs. Anoush Keoprulian $20

YOUGHAKIN EASTER:

Mr. & Mrs. Nerses & Rachel Doramajian $100, Mr. & Mrs.
Ara Gerikyan, Mrs. Anoush Keoprulian, Mrs. Arshalouise
Baltadjian $50, Mr. Misak Sahnazaroglu $40, Mr.
Hovhannesss Kenadjia, Mr. Levon Simonyann $30, Mr.
Hovsep Doramajian, Mrs. Seta Artokun $25

CULENPUL N 2MMU0NREPRULE

«Pd mugbuyu, Sh,p, £n1 nnpUwésmipbwin §p jutdubd, bu
Ubplwy, €01 uhpny, PU wyuquu’ 201 twpw e udn phobns:
U. Zuyp Nhny

«Enhnmphit juyntk Shpnop: Utnp down wdkt hs hp mbnb k b
hp dudwtwlht: G1 wyn wdkup Yp Ynsnih Yhwupp Uuwnnidng
htwn...»

bPowtt Ypn. Lpkuptwupht
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19 Uuyppy 2019
UbhUQ NhLEUM

Urtwg Mippupp Yp unphprpubph wpupswgnpdmptwt Ykghpnpn
onp, kpp Uuinnuwus hnn b wipuptg Unudht Pp wjunnljipny ot idwitingge-
tuadp, hulj jiinny winp Ynnku uintindtg Grughi by witintig npun. Ipuwthanh
Ube: Mippwpe opp Unudt ni Guub fhput wpghiniws wumnp, dbplju-
gub thunpth, T Stpp witspny] wundtyny dwpymb’ wpuupubg
Ipupantie

dhighpnpy  dudwtmujuoppwtht. Uunmws U, Unjuh  witupuin
wipquitmht Uk puipdun funuptuy Uwpr hnghny, dunpng ntdwpdnd,
nputugh Juunwpk ntophttwjuitt gnpsdtpp: Utwg Mippwe opp Stpp
Sninuyh dunntmptwdp dkppuljuynitgun, 6ksh ni dwnph Gupupynit-
ny b wyuw, bp Ypuy Jbpgulinyg Unudh wikspt n punuujuapunnt -
phitp, Juwsh dpuy Ubnlibing, pugun Pp innp, e §ontu phous gnipm]
[ntwg dwpnnit dbnptpp, hul] pows wipbundp dkq qubkg swph swnw-
ekt (Uunnp. bQ 47-bE 56): G hsyku Unpuudh Ynnkl untindmbigun
winp Yhip G, ugpuybu wy Shpng Ynnth kyun Ulinp hwpup Blytnb-
ght: Ujuop ptutwnn nipujuniphit Ehnghtibpnt hudwip, pwth np £phuwnn-
uh swpswputipibpny Ukp hnghbpp wquunmbgu ndnjupktl, uvwujuyh
dwnpuiwy bu unig Ene inpuadmphi

Urwg Mippupp Shuntu £phuninup swipswputpubpnit, fuwskinipe-
bwl, twhnmwt ot punuut jhounnulmptwt opti E: Ujn opp wnknh 'ni-
bty fJvwstymptwt Jupg: Bpintwt dwdbpgmptutu jEnny tuhow-
wmotwjh wpwpnnmpbw ppwgpht §p junwpnih Gundwit Gupgp,
tipp Shuniu £phunnuh junphprubyuljuth ghpkquwbp wunpuunn s
Swnhyubpk b Swnh gtk Yp wuingnih Eytnbging onipe’ h nku hu-
twtnwiinn dnnnymipnhie

20 Uyphy 2019
URrUS CURU[>

&CUSULNB3 U. QUSUNhUS
Urwq SCwipwp opp pinhwinip wyunlbpp b ophiw i E wpup-
smgnpsmpbwl Lopukpnpn opmwl, Lpp Uunnmws Upwphsp
hwuquunuguit bp pnjnp gnpstpku:




Uunniws ykg opniwtt ke wmpwpkg, unknstg dudwbwluinp
b wywluimpbwh kipwlwy wohwphp, hulj kopubkpnpny opp’
unippkpnt hwiighuwnp:

Uugwé opkpp Uunniws yuwwnnikg wpupswgnpéniptwudp, pu-
nbndwgnpsmplundp, hull wu opp Cwpwpp ophtimpbudp b
uppniphw Up:

Upnupky, yYkghpnpn  dwdwbwlwopowbht ®plhsp bl
dupdumgun bt dwpnugur judwinpuybu swpswupnibne: Uju
Ubkdwjunphnipy Cwpwp opp Yp jhownwlniht Shpny punnudp b
hwtuqhuwnp qhiptiquwh dke. (UUSE. PE 57-61): Uju Cwpwip opp,
8huntu, dwpnng hnghikpnt swpswpubiptibpne Juypp ndnfupp w-
1kpkg, b pugut hwighunh Juypp dpwunh noibpp:

bulj toputpnpy dudwbwlwopowup tpp hwuth, whdhowuyku
Stpp Ynyht whunh quy b wppuptitpnit whnh punphk, whwphh
ulhqphtt wmintig hwdwp ywnpuunniws Uppwyniphiiup juthwnk-
b Yhwbpp 1 juhnkiwlwh hwbgh wnp:

(ottL S8huniu Lphunnnup punuut jhywwnwlh opp Urwq Cwpwp
opl k, kit uwjuytt pundwt gjjuwinp wpupnnujupgp Yp junnwp-
th Urwg Mippwp op Epkinjtwi, pwuh np Epkynjkwi, optt wpnku
thnjuniwé £ Cwpwp opniwt:

bulj Urwug Cwpwp opp, unjit opniwb Epklnjkwt §p junwpnih
Unipp  Quunmuwy &puqunjgh  wpwpnyniphibp wjuwyhuny
tqpuithwltyny Shpne «swipswpwbiptbpnt swpwpsp Utwg pwpw-
PR bt unknbiny Uunp Swpniphiup dknkjubptu..

21 Uyphy 2019
U. 3UrNkEGUL SOL

Shuniu £phunnuh hpwowthwne Swpniptwb woup Yp Ynsnih
bl Quunhl, np §p owbwlk quuund, pwdwtnid, hknwugnid
dbnptiptt b Jhpunupd we Uunniws: Quuplp 2wy Unwpkjw-
Juwl U. Bytntginy hhig Swnuiwp Soubtptu Ukt k: 8huniu £phu-
nnuh powskmptiktu Bt dwhtlh jhnng® Gpbynjbwb, pupbyuon
dwpghy Ubnp dwpuhiip hokgnightt juwgkt Gr gphtt Jhdwthnp
qbpkquuih Ute thwlkiny Uks pupny: Bpbp op jhwnng® Yhpwlh w-
nwtonbwl, hinupkp jubwp' Uwphwd Uwgnunbktiwght, wuln-
ph duyp Uwphwdp b Unnnutl, qughtt ghplquwi’ wintywpnp




hintpny odkint Lphuninup dwpdhtip, vwjuyt qupdwupny wnk-
uwl, np pupuwph Untnpht pupp hinwgniws k, hulj gipkquuup®
pwthnip: Uhty wuntp Yp mwpwlniukht, Epbhigut Eplyne hpto-
nwljiikp kL puplb. «blsn™ nnehtt Uknkjikpnt Uke Yp thinnnkp: Uju-
wkn sk, wy) Swpniphtt wpww (Mnly. 24:5-6):

Swpnipbwl nipp Jubuyp wibknbkghtt wpwpbw)ubpnit, npdk
twp Shuniu bpligur wbntg: Lphuninup Swpniphtup nupdud
£phunniibwljut Juppuuybnniptwt bt hwiwwnph hhdpp: Gpt Uk-
nhjubpnt jupniphtt shwy, wyw G Lphunnu jupniphtt wpws sk:
Gt tpk £phuninu Swipniphtb sk wnws, h qnip E Ukp pupngsnipht-
up, h qnup k B dkp hwiwwnpp» (U Unplp. 15:13-14):

U. 8wupniplw motht twpuptipug tpklnjtwt Eykntghubpniu
uUke §p dwnnignih &pwqunigh U. Muwnwpug, npnit thongut Yp
uljuhtt quunjuljut mottwljwwnwpniphiutibpp: Unwionbw klk-
ntghutpnit dkp Yp fuunwpnih dudbkpgniphit, Gunuwunwih w-
pupnnniphtl, wyuw §p dwnnignih mottwjut U. Muwnwpug: U.
Swpniplwl motiht hwiwwnwgbwjubpp hpwp §'nnontub «2phu-
unu Swpkun h Uknkngs wiknhuny, p wunwupwbmh' «Oph-
b E 8wupniphitt £phunnuh»:

Quunljniwy wothtt hwmwwnwgbwjubpp hunlhp Yp ubphku:
Ukpiniws hunhpp §p hwdwpnih Swpnipbwt b inp Yhwuph
funphpnwthy: Ywpdhp gnjup Yp junphpputiph pugbwg Shuntuh
JEunutwpwp wphiup, np puthnibgur dwppnipbwt thplnipe-
twl hwdwp: Cun U. Qphgnp Swpbiwghhti' «Uhuj Qunhlhi Yp
ukpykup, npnyhbwnbtt hwiljhpep ophtiwly £ wphiwphhty, b husyku
hdwuwnniuubpp §'pukt. «Inipuh YEntip §p tdwtth Gplhupht,
punuipp oghl, uwhuwlymgp gnipht, phntmgh wy kphhph k
bull Jupuhp gnjup §p janphpnuipt £phuwnnuh wphiup: G dkup
Jupuhp hwihhpp dkp dinplpnit kg wnubnyg® Yp hnswlkup dkp
thpymphiupy:

8huntu £phuwninup hpwowthwn 8wpniplwh wotip Zwy Bltntg-
i Yp ok jhumb op pwpmibaly Uhlisk Znghquijuinbwi ol (k-
wkynuwnk): Uju pupwgpp Yp Ynsnih Zhtwbg spowts Yud Zhuntp,
np sSwgnidt £ huniup» punht:

Zhtmtg opowbh punwumi opkpp S8wpmghwy £phutnup
wowlbpintpnit Gpbiknt Bt Uuwninién) wppumpbwt dwuhb




Jyuyniphtutitp mwnt jhownwlniphiut b (npsép 1:3), hul
Jtpohtt mwup opkipp tnthpniws Eu Lphunnuh Zudpupddwi:

Zhtwiig ppowiipn j'wirwpnh Znghquuintwtt wouny: Zwudpwp-
Antdkl tnwup op Ewp, punn Lphuninup jpnunnidht, wnwpbug k-
nnt Yypuy howt Uuwndnidng U. Znghl, kL qopuugwus wnwpbuwttipp
Jjuytightt £phunnuhtt wdpnne wohiuphny:

£rhUSNU SUrtUk b UBNELNS:
OrZUGUL E sUrNRPRUL £0PUSNUR:

Holidays

April 19,2019

GOOD FRIDAY

Good Friday, is the day of commemoration of Christ’s tortures, Crucifixion,
Death and Burial. The Service of the Crucifixion is conducted, following which,
the Service of His Burial is held. It is during the Burial service that the symbolic
Tomb of Christ, decorated with flowers and candles, is processed around the
Church for the faithful to witness and participate.

April 20,2019
HOLY SATURDAY,
EVE OF FEAST OF THE GLORIOUS RESURRECTION
OF OUR LORD JESUS CHRIST OR THE EASTER FEAST,
CANDLELIGHT DIVINE LITURGY

On Holy Saturday, Christ’s destruction of hell and His liberation of
righteous souls are commemorated. According to Church tradition, the

new day begins following the Evening Service. An evening Divine
Liturgy is celebrated, at the end of which the good tiding of the glorious
resurrection of the Savior is proclaimed: “Christ is Risen from the dead;
Blessed be the Resurrection of Christ!” The period of the Great Lent is
thus concluded.

The feast of the Glorious Resurrection of Our Lord Jesus Christ or
the Easter Feast starts on the eve and is continued after the midnight.
On the eve a solemn Candlelight Divine Liturgy is celebrated and a
solemn Divine Liturgy is celebrated. Following the conclusion of the




Liturgy, the assembled faithful welcome each other on the occasion of
the Glorious Resurrection of Christ conveying the great tiding: “Christ
is Risen from the dead” and receive the answer: “Blessed is the
Resurrection of Christ” and take lit candles home, symbolizing the
Light that Christ brought into the world. The Divine Liturgy celebrated
on the eve is the end of the Great lent and the start of the festive
ceremonies.
April 21,2019

FEAST OF THE GLORIOUS RESURRECTION OF JESUS CHRIST

The Feast of the Glorious Resurrection of Our Lord Jesus Christ or
the Easter Feast is one of the five major feasts of the Armenian Church.
The main origin of the feast is the following.

The king of Egypt didn’t agree to allow the Hebrews to travel into
the desert to offer sacrifices to Lord the God, and the last punishment
of God on the king of Egypt that should force the king to let the
Hebrews out of the country was the death of every first-born son and
every first-born of all cattle in Egypt. In order to save the Hebrews from
that punishment the Lord spoke to Moses and by means of Moses
ordered the Hebrews to kill a lamb and taking some of the blood and
put it on the doorposts and above the doors of the houses. On the night

when He would go through the land of Egypt to kill every first-born
male, both human and animal, He would see the blood on the doors
and would not let the Angel of Death enter the house. He would pass

over and wouldn’t harm the Hebrews when punishing the Egyptians.
Finally, after that punishment, the king allowed the Hebrews to leave
the country, and the Hebrews left Egypt. So, mankind obtained life
thanks to the Blood of Christ, the Lamb of God, in order to reach the
Christians’ blessed land - the Kingdom of Heaven.

The Mystery of Easter is the mystery of Jesus Christ, His Salutary
Holy Blood shed for mankind and His Rising from the dead for
mankind. The Son of God should incarnate, be subjected to tortures, be
crucified, buried and the third day raise from death (Ps 15:9-11, 29:4,
40:11-13, 117:16-17, Ho 6:2-3).

Following the crucifixion and death of Jesus Christ His body was
taken off the cross and placed into the tomb and the entrance to the
tomb was closed by a large stone and the soldiers were ordered to
control the entrance to the tomb. After three days the three women,




who had followed Jesus from Galilee, Mary Magdalene, Mary, the
Mother of James and Joseph, and the wife of Zebedee brought spices
and perfumes to anoint the body of Jesus. They found the stone rolled
away from the entrance to the tomb, so they went in but they didn’t
the body of the Lord. They stood there puzzled about this, when
suddenly two angels dressed in white appeared and said to them, “Why
are you looking among the dead for one who is alive? He is not here,
ha has been raised” (Lk 24:5-6). The women returned from the tomb
and told all these things to the eleven disciples and the rest. According
to Peter more than 500 people saw Christ who had risen from the dead.
So, this is the evangelical tiding of the fact of Easter or Holy
Resurrection.

Resurrection of Christ became the basis of the Christian doctrine
and faith. “If that is true, it means that Christ has been raised from
death, then we have nothing to preach and you have nothing to
believe” (1 Co 15:13-14).

Christ rose from the dead, by means of His Death He destroyed
Death and granted eternal life. “I am the Resurrection and I am the Life.
Whoever believes in me will live, even though he dies; and whoever
lives and believes in me will never die” (Jn 11:25).

Christ died for the salvation of mankind and by His Blood took away
the sin in the world, so that we should inherit eternal life.

On the day of the Easter feast people dye eggs red as a symbol of
fruitful life, salvation and joy. St. Gregory of Datev considers the egg to
be the symbol of the world, the shell of which is the sky, the membrane
is the air, the white is the water and the yolk is the earth. Dyeing eggs
red symbolizes the salvation of the world by means of Blood of Christ.

The Armenian Church celebrates the Easter Feast on the first
Sunday following the full moon of the vernal equinox, with 35 days
moveability, during the period from March 21 —April 26.

The Armenian Church traditionally celebrates evening Divine
Liturgy on the evening prior to Jesus Christ’s Glorious Resurrection
(Easter). Following the conclusion of the Liturgy, the assembled faithful
take lit candles home, symbolizing the Light that Christ brought into

the world. The Divine Liturgy celebrated on the eve is the start of the

festive ceremonies.




On Sunday, the day of the feast, a morning service is conducted the
Andastan Service is performed wherein the four corners of the world are
blessed, afterwards the Divine Liturgy is celebrated. That day the faithful
welcome each other on the occasion of the Glorious Resurrection of Christ
conveying the great tiding: “Christ is Risen from the dead” and receive the
answer: “Blessed is the Resurrection of Christ.”

Fifty-day period beginning from the Easter Feast — the Holy Feast of the
Glorious Resurrection of Our Lord Jesus Christ - and lasting till Pentecost in
the Holy Armenian Apostolic Church is called Hinounk or Hinants period.
That period is dedicated to the mystery of Resurrection of the Lord, and that
is why it is Dominical period.

The name “Hinounk” comes from the word hisuonk (fifty). The first
forty days of the period are dedicated to the appearings of Rosen Christ:
“For forty days after his death he appeared to them many times in ways
that proved beyond doubt that he was alive. They saw him, and he
talked with them about the Kingdom of God” (Ac 1:3).

The last ten days of the Hinants period are dedicated to the
Ascension of Christ.

Hianats period is concluded with the Feast of Ascension. According
to the Church laws there are no fasting days during all fifty days of
Hinants period, which means that all people can eat everything during
that period.

Nuwnnpniphil
Utp Uhptiih 3wwnwgbwjubpniu
GrEt nLluhp hwugkth, hGnwéwjuh Ywd e-mail-h thnithnfunt-
rhLu, hwabtgktp 46np Unp wnntGwubpp thnpuwlgb] GuGnkgLn)
pwpuintnupnitwl (514) 279-3066, UGn hwnnpnwygniehiup
wpbUw| wwhGint hwdwp juwunUwrnp, 2wpnibwlwywl Gi
w)jdUtwlwu pupwgph Uute:
Sunphwywiniehiu d6p gnpéwygnipbwl hwdwn:
Oluwlwl lunphninn
Attention to our beloved parishioners
If you have changes in your address, e-mail or phone numbers
please feel free to convey your new data to the Church office at
(514) 279-3066, to maintain our communication in a regular,
continuous, and up-to-date course.
Thank vou for vour cooperation.




UL. 8UrNkEEUL ULrUCANNREPRULLE R
duuuuluuusN33
cuLULe, 20 UNLPT, 2019- KFUSULNSES U. SULNRETUL

Bpkynjtwt dudtpgniphit—dwudp 5:30

U. Muunwpug—dudp 6:00
U. @puyht Cuplpgnudutp 2.£8.C.U. Updku Ltytkp Ujkp
Uwtnijtwt Ywpdupwuth wpwbpunniptwt Ynndt:
Gb/rUyb, 21 GNCPL 2019- UR. QUSPY
Unuwironbtwt dudtpgniphti—dudp 9:30

U. Tuwnwpug - dwdp 10:30

NMunwpwghs
urd.s. *Ukbl L203. UULGULTUL
Zngbinp Znyht
U. Twwnwpugh tpghgnnniphrip §p junwnpk
«Undhtnnwu» typug twup
Suniwupwn U. Mwwnwpugh
wiwnujub U. Quualjniwy dwolbpnyp
«Uwph Uwtntjtwb» upwhht kg, Untnph unikp® $30
EMUNhGULED, 22 UNCPL 2019- SPGUSUY UGNHELNS
Zngkhwuighunn Juut hudopkl tigkgkingh wnwiow. dudp 10:30
Zngthwiighuwn junptnt hwdwp hknwawyuty
Bltntgin) qpuububwy’ (514) 279-3066 phiht:

CALANDRIER DE PAOUES

SAMEDI SAINT, 20 AVRIL 2019
Office du Soir- - 17:30
La Sainte Messe-18:00
Lectures par les €leves de I’école Armen Québec
Alex Manoogian de I'U.G.A.B.
PAQUES - DIMANCHE, 21 AVRIL 2019
Office de matin - 09:30
La Sainte Messe - 10:30
La Messe sera celébrée par
R.P. DAVID MARGARYAN, Curé Paroissial
Apres La Sainte Messe réception traditionnelle
Dans la salle ‘Marie Manoogian’ - prix d'entrée $30
LUNDI, 22 AVRIL 2019
Office de requiem pour tous les défunts a 10:30




«N12N3L»-b FULULQTGHE
SALUT DE PAIX

Bwipgkh huwwnwgbwkp,
Unipp MTunwpugh pupugpht «Unipp Ninonju» Yp thnpuwmbwlykup:
Ujn wnpht, «Inenji» inninnp wkwnp E puk.-
Pendant la Sainte Liturgie, on échange le baiser de la paix.
Celui qui salue dit:

1) 8niunitwiph 5-Eu dhtigke 13-p:
Du 5 au 13 Janvier
Ounitunh nip optpnii.-
«2CPUSNU OLUR Gk 8U3SULG3U»
«Le Christ est né et s’est révélé»

2) Quunhljtu dhtiskr Zudpupdnid.-
A partir de Paques jusqu’a I’ Ascension.-
«2PUSNU 8ULTBUR b UGHELNS»
«Le Christ est ressuscité d’entre les morts»

3) Uhiu opkpnit.-
Les autres jours.-

«2hUSNU b UEL UG 3U3SLESU»
«Le Christ s’est révélé parmi nous»
«nonju» unwugnnp whtwnp £ ywunwupwk .-
Celui qui regoit le salut réponds:

1- Ountunh nip opkpntib.-
«OrZUEBUL E OuNbhUuYu L0hUSNUD»
«Soit bénie la Naissance du Christ»

2- Quunhyku dhtiskr Zwdpwipdnid.-
«OrZUGUL E 8ULNREPRULL L0PUSNUDb»
«Soit bénie la Résurrection du Christ»

3- Uhtu opkpnit.-
«OrZUEBUL E 8USSuLNPh bR UL L0PUSNUD»
«Soit bénie la Révélation du Christ»




’*‘ CUSS. UNUL. UR. 4LHI0P LAFUUHIP
=\ P} UNULLAPWILRUS UUSP Y168k

“UR. QUShY

YbLUYE, 21 UNLPL2019

UMHIFOSEUL dUUG  HIHRFL- dUUL 9:30
UR. MUSUrds- dUUL 10:30

QUSULUGHY
urd. S. ‘HirhfeL4u3. TUMrMUrsiv
CNYGHNL CNRE

UR. qUSULUGP 6MI6ESNUNHRFLE 4L YUSULE
~NUBSUU» a8 {Jue

SUFUPS U. qUSULUGH
UFILHIYUG U. QUSYNFUS SUCULLNSe
«Uuph Uwinututs upwhhb dty:

Ununph Gnitp” $30

615 Stuart AV&UQ Outremont QC H2V 3H2 / Tel.: (514) 279-3066
198008/ stgregorychurch@gmail.com
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U. Qphgnp LnLuwenphy Unwounpnwuhuwn Uwyp

Gytnkgh
St. Gregory the llluminator Armenian Cathedral

UNKHF ahrep &

uersninkehru
G
INasHNr 2rN338

Utp uhpth hwrwwnmwgbwjubpniu
nLwnpnLRrbwl Yp jwudubue pE Jtn
3nqbiLnp 2nnigubipp
4p JEpuluplpe
3hugwprh, 25 Uynhy 2019 Gpbyn)Gwl dwdp
7:00-hu
tlytntgLnj Ukp:

ETUDES BIBLIQUES
ET
CAUSERIES SPIRITUELLES
Nous avisons a nos fidéles que
nous recommencerons nos soirées d’études
Bibliques et Causeries Spirituelles
Le jeudi, 25 avril 2019 a 19h00 a I’église.

615 Stuart Avenue, Outremont, QC H2V 3H2 / Tel.: (514) 279-3066/ Fax:
(514)279-8008/ stgregorychurch@gmail.com

Facebook: Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal




BUE £ MUS0UNUSLELL
UGl BUBNESPL

Bhknkgnju wuydwrmpbwt i wpwpbmpbwb jupunbidwt wwbdwinhp
Ubkp uhpljh hunwwnmwgbuubp,

Uhpny Yp juynubip, pk dkp hknkght juphpu muh htwnbikw) hppmit.-

Onnpuljhsh withpudtown vwppunnpdub (Air Conditioner)

U. Ubknuuh nuljtignji mubnuwqnpd dwdlng

Znglinpuljubiug hnnuwputhtp

Uyphh dwdlyngutip tr Urkwnwpwuh pouhy

Cmipownkip

Uks Muwhph jud Urwg guppniwb juppupuip (ubnub kL dwblyng)

Shuniu Ut dunmp

Blhtnkgin) motimbdwn

&puquinjgh ki Skwnpinunwgh hwdwp twpwnbunwd gnipup Undkp

Spophutph Uwthnp

U.vnpwith 2 ks Jupugnyp jupdhp G ube

Upn, wintp npnup Yp thwhwphb ppkug upnnwpnifu tnthpuwnnm plwdp dwubwlhg

nupuw) biknkginy umpp wowpbmpbwl, hwght Juy wwhl) Byntkging hnypihu
jud pupumnupmpbwb htn (514) 279- 3066:

«Upu Lplyph dly gubl pm hwgny, npwyluqgh kpllph dly quyl huphipng wuniy
wniwd qunblkuy:

«Znqlinp huykih»

Yuibfuwjujn ginphuljuym pbhwdp,
Znqbinp 2o k1 Oluwlwt Junphnipy




19  BYk'L MUSTUNUSLELL
UBl BUBNBShL

Uhpkjh hwiwwnwgbuubp,

Bltinkginy Unipp Ubknubp, np wwwnwpuqbug @plhsh
hotiwtt &, wdbh Yhpwlh hL junjuwybe wnwnuiwp
wotkpniuqlinkghl kryuydwn wuwhbnt hwdwplng i 'ninnkup
Qkqh, np ALp gopdolt bt wpphtiunkn dwubwlgniphudp
Jwd Swnhlutpn] qupnupk] Shpne U. Uknutp, qnpu
winphipt E Uktwg b Pdwunn phui:

Upn, wbntp npnup Yp dwdwaphtt hpklg upnwpniha
unthpunnunipbwdp  Jud swnhlubpnr  dwnnigdwdp
quprupnit wwhby Shpne U. unpuilip, Yptw Yuy wuwhby
EyEnkgin) pupuninupnipbwl hkwn (514) 279- 3066:

Znyhu
-8
Ohuwuljut unphnipy




3Uu3sururinbrebkru

U. 9phgnp [nuounn-
phy Unwgimpyumbhun
Uuwgp Ghlnkginy hmjum-
tm. blppny qnpdnn Yh-
pujbopkuy Cupdupu-
up, ubkpobymbm] tnp
utpmimh hwjkgh puu-
whwpuim phwub mbhp- |
pudkoumpkith winfh-
puiljuts fumphph mbh U-
phakjwhugkptas & U-
plalnwhmgbkpbn  (Egm-
blp puuunmbngnn doo-
tugbwblpm, uhpujo-
dup uliqpmtpn:

* “wuphpwgphtpp whoh Yummwpmhh Ghpwhh opkpp
dunip 11-th uljutay:

*  Zhnwppppmnyukpti Yp imphip gty Gynbguy qpu-
ukubmly (514) 279-3066 pjuhu:
i
Uptufnwhugtptih ypunnmujomtonnm. Sonhly Smowp-
dptmuhi (514) 690-2890:
Uplkjmhugbptih upmnuupmbonnm’ Ujptm Mkdwmb-
tanbph (438) 889-8167:

Znglanp 2o
7]

Olu. onphmipy




U. Qphgnn Lncuwenphg UnwgUnpnwlhuwn
Uwjn BYtinkgh
St. Gregory the llluminator Armenian Cathedral
Uuse suasur

UhMfUYLOMGUS YUrquruy

6 -14 mwptlywl GpEhuwuGpne hwdwp

Ecole de dimanche
Pour les enfants de 6 a 14 ans

Swékh b puybpwyhu dpluninpn
¢ Uwnunulbp b Gpgbn
¢ Juybtipktlu Ggnu
e Jwébkh Mwwndnewdplbp GL wbwluywutp
¢ 2nLwpéwih G hGnwppppwwnd jugnpnwljwl
wunnunubp

Yhpwlyuonpbwy dwpdwpwlp inknh §'niublw)
wdELw Yhpwlh wpwronbwl dwdp 11-hlu:

Upadwlwgpnipbwl G Jwupwdwubnepiwl hwdwp
hEnwawjub|' GYtntgLn)
qnwublbwy (514) 279-3066
Stp Yuchpe 2hly. Vwpquiptwl

Ecole de dimanche
Pour les enfants de 6 a2 14 ans
Dans une ambiance chaleureuse et amicale on
Offre aux enfants :

L4 Initiation aux Psaumes et chants
® Connaissance de la langue arménienne
L Histoires instructives et divertissements

L Sorties récréatives et successives

Chaque dimanche a 11 heures

Pour plus amples informations et inscription
Contacter le secrétariat de I'Eglise (514) 279-3066
Pére David Margaryan

615 Stuart Ave., Outremont, QC H2V 3H2 / Tel.: (514) 279-3066 / Fax: (514) 279-8008
E-Mail: stgregorychurch@gmail.com, www.saintgregory.ca
Facebook : Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal




3wjg. Unwpbjwlwly
U. Qphqgnp Lntuwinphg
Uusp susur unwzunnnwut]um Ulujrl Ulllillligh

Qwuwyh Ywupupwgputp

®npnpGpnt 6L swthwulbpnt hwdwn
Ulhgplwyutpnt GL Gpwd)wnnietwl hEnGLthnUGnnt hwdwnp

Whhwunwlwl nwuplpwgputn whwinh Yuwunwnnihu®

WJEL Yhpwlh dwdp 11-Eu uhuBuy
wphGunwywnd GL thnpdwnnt nwpbwywhwnnihp

2hrLuU3sU YUrnUGULh hew:

CpowliwLwpwn Gpuwdnwgbn McGill hwdwjuwpwUutl
GL wnpdwlwgwd LEwkEph NuyGw) UGwnwhl
Gnwdoinwlwl 6hptu Lbnu:

SwiLt) tw) JwlpwdwulnthluuGpne hwdwp
Yuww hwuwnwnt] GuEntgLn; gnwublGwy®
hGn. (514) 279-3066 / stgregorychurch@gmailcom
Ywd nrunigsnithh® 2hlwjinw dwnpnubwuh hEwn

htn. (514) 945-586 zinaida.varosian@mcgill.ca

Piano lessons with a concert pianist
All ages — Children / Adults
For beginners & Music trainees
Individual courses will be held every Sunday at 11:00 am

Many years of experience
Theory & harmony
Preparation for Examen and competitions.
Master of Music in Performance from Mc Gill University
Quebec Gold Medalist

For further information
contact to the church office
at (514) 279-3066 / stgregorychurch@gmail.com
or Teacher- Zinaida Varosian
at (514)945- 5816 / zinaida.varosian@mcgill.ca

615 Stuart Ave., Outremont, QC H2V 3H2




U. Qphgnp LnLuwrnphy 2(}\11(1
Nuwunwlblwl bpwdanwlwl lunwdp C o] fj

“In u“.\f’
ied Gont Jeunesse
Musicale St-Grégoire d’'Outremont

Mwunwublywlu Gpgswhuncdph thnpdtpp tnknh
y'niuLwl

YUhpwyh optipp YEuopk Gwnp, dwdp 1:30-hl:
Les répétions de la chorale des Jeunes ont lieu
Les dimanches a 13:30 heures

SuwLttw] JwupwJdwulunLpbwlug hwdwp Yuw
hwuwmnwuwnb) GYEntgLn) pwpuninLnpnLtwl htw:
Pour en savoir plus, veuillez contacter le secrétariat de
I’église.

Upédwlwagnpnipbwu tnwphp 7-15 tnwpGlwl

Age d’inscription 7 a 15 ans

Onpnptpp hbwpwenpniphib whinh ntuBuwu unpybine
hhubwywl Gpwd2nniebwl Unpwltpp, Jhwdwdwlwy whwnh
awyniLht wunug Gpwd2nwyul ghinbhputpl nL Gwwyn:

Durant les rencontres hebdomadaires, les enfants auront
I"opportunité d’apprendre les bases de la notation musicale et le

solfége.

Nruntduwuhpniwd dpwghpp whwnh
pwnywuw) dwdwluwywyhg, nwuwywl G
ypolwwu Gpwdunwlwl Yinnpubpk,
dpwlubpkEl L 3wyEpEl |Ggniubpny:

Le répertoire étudié consistera de piéces musicales
contemporaines, classiques et religieuses, de langue frangaise et

arménienne.

Angbinp Anyht L Shuwwu unphnLpn
Curé & Conseil Paroissial

615 Stuart Avenue, Outremont, QC H2V 3H2 / Tel.: (514) 279-3066/
Fax: (514)279-8008/ stgregorychurch@gmail.com
Facebook: Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal
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blood donor clinic

16° LACOLLECTIVITE
EDITION  ARMENIENNE
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Diocése Canadien de la Sainte Eglise Apostolique Arménienne
Armenian Holy Apostolic Church Canadian Diocese
Zujuunuibuyg Unwpkjwui Umpp BYtntkginy Swbwwnwhwng 06U

Samedi 27 avril Saturday, April 27
10hai7h 10 a.m. to 5 p.m.

Centre Laval

1600, boul. Le Corbusier
Entrée porte # 4

GIVE BLOOD. GIVE LIFE.

DONNEZ DU SANG. DONNEZ LA VIE.




Upwpun Sudpuphi wowplyniphih § Gwbwnwhwy Eppuwuupghi npadugpl) wiyhuh gouapp, wuyguhny b

nuunhupulsulut thowduwyp dp, nip wh hnpdwnulpul hinmphtip ot 2phunnibulul huwwbpht, hp 2uulut
wpunlulbjhmpluw, bk ke Quuwnbugepdk hp phlybpnupbut, Byknbghht m hunfuipht oqiibynt junlnuphiitpp:




M$N3S HENP RNFALPNS ULY LU3UULEL NUSTULWL U3 6L
_ TRIP TO THE ARMENIAN HERITAGE SITES IN TURKEY i’e

MAY 7, 2019 @ MAY 20, 2019

The Women’s Guild Central Council,
with the blessings of
H.G. Bishop Abgar Hovakimyan,
Primate of the Armenian Diocese of Canada,
organizes a

TRIP TO THE ARMENIAN HERITAGE
SITES IN TURKEY
(Istanbul, Rodosto (Tekirdag), Bursa, Efes,
Cappadocia, Kayseri, Adana, Musa Dag).

Cost $2,200 USD (double occupancy)
$2,600 USD (single occupancy)
Included: 13 nights accommodation at nice
hotels, Breakfasts & dinners,
professional guides (Armenian & English),
Bosphorus by boat,
transportation with high end buses,
domestic flight.

Not included: international airfare, lunches,
drinks, balloon tour in Cappadocia.

Places are limited !
Deposit $500 by March 7.
Full payment by March 31.

WGCC Chair, Mrs. Anita Ohanessian
Mrs. Ayda Afarian at (416) 885-0308 or aydaatarian@gmail.com
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CATHEDRALE ARMENIENNE ST-GREGOIRE L' TLLUMINATEUR
ST. GREGORY THE ILLUMINATOR ARMENIAN CATHEDRAL

615 Stuart Ave,, Outtemont, QC HZV 3H2/ Tel.: (514)279-3066 { Fax. (514) 279-8008 / stgregorychurch@gmail.com

Uuae seaer

PLELUTUNFELNE YUSULUSEND
Uhpljh hununwgbuglikp,
hwé&njpny Yp nbnklughbbp, pt jEunuyuny, tdbh Ghpwlih,
Akp hiphwpwpdbpp Yplwp Gubqhbtghly
Bernard ihnnnght ypuy qualining
«Centre d'Education des Adultes Outremont» nuypngh
Yuywbunntinhht (parking) Uk,
uljubiwy wpuonmbwb dunlp 10-kh ik .k dudp 3:

“ International Fabrics

b
©
"”0% St. Gregory Arm, Church
L/
7

Boites Lunch Megusta

e, Lunch Boxes
%’%
Ve

s
sy, Sogitec

Outremont Adult
Parking Area Education Center

3 mn walk - bome

— e —

PARKING

Dear parishioners, we would like to inform you that every Sunday you will
be able to park your cars at the parking of the school Centre d’Education des
Adultes Outremont on Bernard Street, from 10:00'am — 3:00 pm

s  From our Church turn right on Bernard stret, go 1 block.

o Turn left on Dollard Blvd. all the way to the ‘Centre d'Education des

Adultes Outremont. The parking space is on your right
Adress : 500 Boulevard Dellard, Outremont, QC H2V 3G2




